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R I C H A R D P R A Ž Á K 

K V Y D Á N I T O L E R A N Č N Í H O P A T E N T U 
Z H L E D I S K A S O U D O B Ý C H 

C E S K O - M A Ď A R S K Ý C H V Z T A H U 
K 200. V Ý R O Č Í V Y D A N Í 

T O L E R A N Č N Í H O P A T E N T U 

Vydání tolerančního patentu 13. října 1781 bylo podmíněno nejen cel
kovou společenskou situací v habsburské monarchii, v í tězs tv ím josefínské 
ideologie jako specif ické rakouské formy osvícenství , nýbrž bylo vynu
ceno i akt ivním úsi l ím l idových mas a jejich d louhole tým zápasem o ná
boženskou toleranci. Svůj podíl na tom m ě l y i vztahy tajných českých 
nekatolíků, i jejich druhů emigrovavš ích do Uher, k představite lům ma
ďarského kalvinismu, kteří na jejich popud přispěli i k úspěšné realizaci 
tolerančního patentu pro české země. 

Rozhodnutí Josefa II. vydat toleranční patent urychlily mimo jiné i pe
tice nos is lavských a olešnických evangel íků o náboženskou svobodu, po
dané v květnu a v září 1781 a vyjadřující přání tajných evangel íků na 
Brněnsku a na Českomoravské vysočině . Poslední popud znamenala ze
jména druhá petice, předložená v září 1781 o lešnickým občanem Jiřím Ja
kubcem osobně císaři. Tuto petici vypracoval Jakubcovi agent uherské 
reformované církve ve Vídni Samuel Nagy, jak o tom píše ve s v é m spise 
již František Bednář . 1 Tento Bednářův údaj byl až dosud prvním z n á m ý m 
dokladem styku českých a maďarských protestantů ve věci vydání tole
rančního patentu. 

Styky českých a maďarských protestantů ve věci tolerančního patentu 
jsou však již staršího data, stejně jako rozhodnutí Josefa II. poskytnout 
č e s k ý m nekato l íkům náboženskou svobodu. Zaj ímavý doklad o tom na
lézáme v listu maďarského kalv ínského magnáta Istvána Vaye Imre P é -
chymu staršímu z 1. května 1781, kde Vay popisuje jako člen deputace 
uherských kalv ínů jejich přijetí u císaře dne 29. dubna 1781. Císař jim 
slíbil změnit dosavadní náboženskou praxi, dovolit uherským protestan
tům stavbu kostelů, a sdělil jim i své rozhodnutí povolit svobodné 
provozování náboženství če ským i m o r a v s k ý m „husitům", kteréžto rozhod
nutí učinil pod dojmem rozmluvy se dvěma nekatol íky nási lně v y s t ě h o 
v a n ý m i z Moravy do Uher. Tito nekatolíci odhadovali před císařem počet 

1 Zápas moravských evangelíků o náboženskou svobodu v letech 1777—1781, Praha 
1931, 214. 
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tajných „husitů" na Moravě na osmdesát t i s íc . 2 O chys taném vydání tole
rančního patentu uvědomil v červnu 1781 v ídeňský karvínský agent Samuel 
Nagy také předtisského reformovaného superintendenta Samuela Szalaye 
v Miškolc i 3 a zprávu o tom jistě rozšířili v Uhrách i účastníci dubnové 
deputace uherských kalvínů k císaři. Vedoucí kruhy maďarské reformo
vané církve vědě ly tedy o tolerančním patentu již několik měs íců před 
jeho v y d á n í m a byli zpraveni v té souvislosti také o aktivitě českých 
protestantských vys íd lenců v Uhrách. 

N e m á m e j iné zprávy, které by n á m blíže osvět l i ly zaj ímavé sdělení 
Josefa II. h lavnímu kurátoru uherských kalv ínů Istvánu Vayovi, a mus í 
me se proto pouze dohadovat, kdo asi byli dva zástupci tajných českých 
nekatol íků nási lně vys t ěhovaných pro náboženství z Moravy do Uher. 
Násilná transmigrace českých nekatol íků zahrnovala jednak vůdčí č initele 
zápasu moravských valašských evangel íků o náboženskou svobodu z let 
1777—17814 a za druhé i v š e c h n y l idové náboženské sektáře, kteří se n ě 
jakým způsobem dostali do konfliktu se státní či vrchnostenskou mocí. 
12. září a 10. října 1778 byly v y d á n y dvorské dekrety o transmigraci 
sektářů do uherských dolů na vzdálená uherská komorní panství . K trans
migraci však docházelo zřejmě již mnohem dříve, svědčí o tom alespoň 
zmínka v prosebném l istě evangel íků chrudimského kraje pruskému králi 
Friedrichu II. z r. 1774, kde se píše, že tři sta evangel íků, u nichž byly 
zabaveny nekatol ické knihy, bylo buď uvězněno nebo odvezeno do Sedmi-
hrad. 5 

Počet transmigrovaných doplňovala v Uhrách i řada uprchlých českých 
poddaných, kteří uprchli nejen před sociálním útiskem, nýbrž i před ná 
boženským pronásledováním, neboť v Uhrách měl i možnost volnějš ího 
náboženského vyžití . Velmi iniciativní skupinu tvořil i čeští evangel íci v ob-

2 Srov. dopis Imre Péchyho ml. generálnímu notáři zátisské superintendence z Pešti 
21. srpna 1836, v němž je citován úryvek z listu Istvána Vaye jeho otci Imre Pé-
chymu st. z 1. května 1781. Pro závažnost tohoto úryvku jej zde cituji celý v ma
ďarském originále: „Biztathat minket még az is, hogy már Cseh Országban és 
Morvában is bizonyosan meg fogja engedni (rozuměj císař) a' huszitáknak az exerci-
tiumot, mellyre adott alkalmatosságot ez elótt egy néhány esztendókkel a' vallásokért 
Magyar Országra Morvából relegált két ember, kik is most fel jóttek (5 Felségéhez 
és instalták a' vissza hazájokba való menetelést, kiktól kérdezvéh O Felsége, hogy 
Morvában mint egy mennyien lehetnek husziták, azok meg mondották, hogy 80 eze-
ren, azután ezeknek passust adott 's haza kuldotte, úgy hogy azon a' valláson le-
gyenek, a' mellyen akarnak, már most pedig a'mint beszéllik minden orán fog publi-
cáltatni a' paranlsolatot, a' melly mellett szabad leszen kinek kinek magát kiadni." 
A tiszántúli református egyházkerulet levéltára (Archív zátisské reformované supe
rintendence — dále TREKL), Debrecen, Půspokok hátrahagyott írásai (Pozůstalostní 
akta biskupů), sign. Vu 197. 

3 Viz list Samuela Nagye Samuelu Szalayovi z 21. června 1781, A tiszáninneni 
református egyházkerulet levéltára (Archív předtisské reformované superintenden
ce — dále TIREKL), Sárospatak, sign. A XVIII 6298. 

* Srov. František B e d n á ř , I. c, 128 a 169n. 
5 Viz Antonín R e z e k — Josef Václav S i m á k , Listáf k dějinám náboženských 

blouznivců českých ve století XVIII. a XIX., část I, Praha 1927, 1—3. Dekrety o trans
migraci lidových náboženských sektářů do Uher uveřejnil Petr Karl J a k s c h , Ge-
setzlexikon in Geistlichen, Religions- und Toleramsache, sv. 5, Praha 1828, 147—153, 
a prosebný list evangelíků chrudimského kraje pruskému králi Friedrichovi II. 
z r. 1774 uveřejnil poprvé Joseph von H o r m a y r v Taschenbuch fiir die vater-
lándische Geschichte, Neue Folge, IV. Jahrgang, 1833, 96—98. 
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lasti Miškolce, ze jména ti, kteří byli usazeni v obci Kak. Tvořil i zde 
kompaktní skupinu, volili si ze svého středu rychtáře a scházeli se u něho 
k náboženským shromážděním, jež vedli zřejmě v duchu českobratrském, 
a používal i při nich češt iny. Tato jejich činnost vzbudila pozornost uher
ských župních úřadů, jež se obávaly akcí českých „husitů" a držely je pod 
př í sným dohledem, který se vztahoval i na ostatní české přesídlence 
a uprchl íky v Uhrách. Svědčí o tom názorně např. vyšetřování schůzek 
českých evangel íků v Kaku zempl ínským s lužným Jánošem Oroszem 
v r. 1769.6 O tři léta později marně žádali čeští evangel íc i z Kaku hlav
ního kurátora předtisské reformované superintendence Gyorgye Szathmá-
riho Királye, aby si směl i založit vlastní sbor a povolat kazatele znalého 
češt iny. Jejich počet se velmi rozmnožil , pravděpodobně o nové uprchlí
ky z českých zemí. Mnozí z českých evangel íků v Kaku se přestěhovali 
do Miškolce (což bylo mezi j iným také příčinou župního vyšetřování 
z r. 1769) i jinam. Kromě Miškolce a Kaku byli čeští evangel íc i usazeni 
v zempl ínské stolici ve vě t š ím počtu také v Tiszakeszi.7 

Z českých evangel íků, uprchlých či nási lně přes ídlených českých pod
daných v Uhrách, známe řadu osob, které se velmi energicky uj ímaly věci 
náboženské svobody v českých zemích a vyvinuly značné úsilí i při reali
zaci to lerančního patentu ve styku s představitel i uherské kalv ínské církve. 
Jedná se např. o Mikuláše Čecha z Miškolce, který sem přišel z Klobouk, 
jeho krajana Jakuba Nádeníčka z Moravy, rovněž obyvatele Miškolce, 
o Matěje Jedličku z Kaku, Matěje Oborníka z Tiszakeszi, Jana Nováka 
z Miškolce aj. Mezi nimi patrně třeba hledat i dva české nekatolíky, ná 
si lně vys těhova lé z Moravy do Uher, kteří informovali již na jaře 1781 
Josefa II. o situaci moravských „husitů" a ovlivnili t ím i jeho rozhodnutí 
o to lerančním patentu.8 

Z Miškolce, Kaku a Tiszakeszi se dostavila také 1. února 1782 k před-
t i sskému re formovanému superintendentovi Samuelu Szalayovi čtyřčlenná 
deputace českých evangel íků v Uhrách, která jej informovala o cestě, již 
podnikli koncem roku 1781 či počátkem roku 1782 čeští evangel íci z Kaku 
na Moravu, kde navázali spojení se s v ý m i souvěrci zvláště na Brněnsku 
a Valašsku . 9 Tlumoči la superintendentu Szalayovi žádost českých refor
m o v a n ý c h sborů o vys lání kazatelů z Uher a informovala jej o celkové 
situaci v českých zemích po vydání tolerančního patentu. Přinesla mu 
cirkulář moravského místodržitele hraběte Christopha von Blůmegena 
krajským he j tmanům na Moravě z 27. října 1781, v němž jim psal o císa
řově tolerančním patentu a dával praktické pokyny a směrnice k jeho 
proveden í . 1 0 Tím teprve čeští poddaní přesvědči l i tohoto v ý z n a m n é h o 
činitele reformované církve v Uhrách, že je možné i nutné pomoci českým 

6 Srov. dopis velkostatkáře László Kacsandyho z Bény v zemplínské župě asesorovi 
župního soudu a pozdějšímu hlavnímu kurátorovi předtisské reformované superin
tendence Gyorgyi Szathmárimu Királyovi z 22. května 1769, TIREKL Sárospatak, 
sign. A XIII 4193. 

7 Viz žádost evangelíku z Kaku Gyorgyi Szathmárimu Királyovi z r. 1772, tamtéž, 
A XIV 4967. 

8 Srov. k tomu některé dokumenty tamtéž, např. sign. XIX 6978 a A XVIII 6473. 
9 Srov. kopii dopisu Samuela Szalaye bratislavskému agentovi Jánoši Mihályfal-

vismu z 27. února 1782, tamtéž, A XVIII 6451. 
1 0 Viz tamtéž, A XVIII 6366. 



112 RICHARD P R A Z A K 

evange l íkům he lvetské konfese znovuvybudovat jejich církevní organi
zaci, tak jak to umožňoval toleranční patent.1 1 Únorová rozmluva depu
tace českých evangel íků usazených v Uhrách se superintendentem Sa
muelem Szalayem tvoří vlastní počátek rozsáhlé akce; toleranční misie 
maďarských re formovaných pastorů a uči te lů do českých zemí. 

Superintendent Szalay se za pomoci českých poddaných této akce ihned 
energicky ujal. Již 3. února 1782 dopsal Samuelu Petrahayovi, 1 2 senioru 
abaujského okrsku, který zasahoval i do oblastí východního Slovenska, 
kde byla v uherské kalv ínské církvi i řada čistě s lovenských sborů, aby 
mu pomohl vyhledat vhodné kandidáty pro práci v českých zemích, a zmí 
nil se o tom, že mu deputace českých evangel íků navrhovala z abaujského 
okrsku Joela Jessenia a Ference Kovácse , které by bylo třeba vyslat na 
Moravu, kde čeští reformovaní tehdy již ustavili své sbory v Brně, Klo
boukách, Nosislavi a Javorníku. 

Iniciativou Szalayovou se konečně tedy rozjela celá akce vys í lání ma
ďarských re formovaných pastorů a učite lů do českých zemí po vyhlášení 
náboženské tolerance. Zdá se, že vedoucí představite lé maďarské refor
mované církve, ačkoliv byli již dlouho předběžně informováni o vydání 
tolerančního patentu pro české země, neuvažoval i zpočátku o konkrétní 
pomoci č e s k ý m evangel íkům. Teprve pod vlivem zpráv s v ý c h agentů 
z Vídně a z Bratislavy a h lavně na naléhání českých poddaných v Uhrách 
se odhodlali vyslat do Cech a Moravy své kněze a učitele . Agenti byli ve 
stálém styku jak z předáky maďarské reformované církve z řad š lechty 
(s Gedeonem Rádayem st., Józsefem Telekim st. aj.), tak i se všemi uher
skými reformovanými superintendenty, h lavně s Samuelem Szalayem. 

Již 22. prosince 1781 psal bratis lavský ka lv ínský agent uherský Jánoš 
Mihályfalvi Gedeonu Rádayovi st., že k n ě m u dochází bezpočet lidí z Cech 
a Moravy s žádostmi o kněze a uči te le he lvetské konfese, kteří by znali 
alespoň trochu slovensky. Prosí Rádaye, aby se ujal této záležitosti, a na
vrhuje mu vyslat do českých zemí Michala Blažka, který předt ím působil 
u Rádaye jako vychovatel a dlel tehdy na studiích ve Švýcarsku. Je to 
první známá zpráva o jednání českých evangel íků s maďarskými ka lv íny 
0 vys lání uherských reformovaných učite lů a kněží do českých z e m í . 1 3 

Svou prosbu opakoval Rádayovi Mihályfalv i ve s v é m dalš ím l istě z 19. led
na 1782, kde píše již o konkrétní nabídce evangel íků z blíže nejmenova
ného místa v brněnském kraji, kteří nabízejí kněz i 300 a učitel i 600 zla
tých ročního platu. 1 4 

Zprávy o zakládání českých protestantských sborů se záhy rozšířily 
1 v uherském tisku; o jedné z nich psal např. reformovaný pastor Daniel 
Ménszáros z Nagy Kereki v župě Bihar počátkem roku 1782 superin
tendentu zátisské reformované superintendence Samuelu Szi lágyimu 

1 1 Kromě Szalayova dopisu Mihályfalvimu, uvedeného v poznámce 9, srov. k tomu 
kopii Szalayova dopisu senioru abaujského okrsku Samuelu Petrahayovi z Miškolce 
3. února 1782, tamtéž, A XVIII 6473. 

J 2 Tamtéž, A XVIII 6473. 
1 3 Dopis Jánc^e Mihályfalviho Gedeonu Rádayovi st. z 22. prosince 1781 se nachází 

v Ráday Kónyvtár Kézirattára (Rukopisné oddělení Rádayovy knihovny) v Buda
pešti, sign. 1224. 

Tamtéž, sign. 1238. 
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v D e b r e c í n ě . 1 5 Z Debrecína vyše l také první popud k vys lání uher
ských reformovaných kazatelů do českých zemí. Již 1. ledna 1782 vy
bízel zástupce zátisského reformovaného superintendenta István Szathmári 
Paksi ve s v é m l istě posluchači protestantské akademie v Utrechtu Istvánu 
Nagyovi k s lužbě na Moravě uherské studenty Michala Blažka a Pála 
O s g y á n i h o . 1 6 O vys lání uherských togátů do Čech a Moravy se jednalo 
v lednu 1782 také v ka lv ínském kolegiu v Šar išském Potoku, kde se tam
n í m profesorům přihlásilo pro s lužbu v českých zemích 12 studentů, kteří 
buď znali slovensky nebo se chtěli s lovenšt ině n a u č i t . 1 7 

O pomoci českým a m o r a v s k ý m re formovaným sborům uvažovalo i val
né shromáždění předtisské reformované superintendence, jež dalo v této 
souvislosti profesorům šarišskopotockého kolegia pokyn, aby věnoval i 
zvýšenou péči s tudentům rozumějíc ím slovensky.18 Při organizování po
mocné akce vkládal superintendent Szalay nejv íce nadějí do agentů uher
ské reformované církve ve Vídni a v Bratislavě, neboť v jejich rukou se 
soustřeďovala větš ina žádostí českých protestantů o kněze a učite le a agenti 
měl i již pro větš í zeměpisnou blízkost Vídně a Bratislavy lepší přehled 
o situaci v českých zemích, než tomu bylo ve vzdálených centrech ma
ďarské reformované církve na severovýchodě Uher. Szalay je informoval 
o s v é m jednání s deputací českých protestantů usazených v Uhrách a žádal 
agenty zejména o to, aby byli č e s k ý m exu lantům nápomocni při jejich 
návratu domů. Brat is lavskému agentu Jánoši Mihályfa lv imu zaslal seznam 
prvních navrát i lců a žádal jej, aby jim zajistil u bratislavské komory 
pasy a vo lný průchod celnicemi;1 9 v ídeňského agenta Samuela Nagye 
prosil kromě toho ještě o to, aby se u české dvorské kanceláře ujal jejich 
žádosti k císaři, kde jej prosili o udělení půdy k osídlení, neboť majetek, 
který ve své vlasti před léty opustili, byl ve smyslu platných zákonů kon
fiskován. Byli mezi nimi mnozí , kteří uprchli z Moravy před 10—12 lety 
a jejichž rodiny již z va lné části v y m ř e l y . 2 0 

D r u h ý m důlež i tým úkolem agentů podle Szalaye bylo zjistit právní 
statut českých a moravských reformovaných církví, neboť superintendent 
Szalay si nebyl až do rozmluvy s deputací českých poddaných usazených 

l ;' Viz dopis Daniela Ménszárose Samuelu Szilágyimu z Nagy Kereki 4. února 
1782, T R E K L Debrecen, Púspoki iroda iratai (Akta biskupské kanceláře), sign. 1782/37. 

1 0 List Istvána Szathmáriho Paksiho Istvánu Nagyovi z 1. ledna 1782 uveřejnil 
Lajos S e g e s v á r y , Adalékok a cseh-morva misszió tórténetéhez (Příspěvky k dě
jinám českomoravské misie), Theológiai Szemle 1935, 142n. 

1 7 Srov. kopii listu superintendenta Samuela Szalaye bratislavskému agentovi Já
noši Mihályfalvimu z 29. října 1782, TIREKL Sárospatak A XVIII 6765-6766 a se
nioru abaujského okrsku Samuelu Petrahayovi z 3. února 1782, tamtéž, A XVIII 6473. 

1 8 Viz uvedený list Szalaye Petrahayovi (pozn. 17). 
1 0 Viz zmíněný list Szalaye Mihályfalvimu (pozn. 9). 
2 0 Srov. kopii dopisu Samuela Szalaye vídeňskému agentovi Samuelu Nagyovi 

z 15. března 1782, TIRE K L Sárospatak, sign. A XVIII 6554. Sám superintendent Sza
lay zaznamenal jména některých českých uprchlíků, kteří se po vydání tolerančního 
patentu vraceli z Uher do vlasti. V nedatovaných poznámkách (tamtéž, A X I X 7417) 
píše, že z Kaku se vrátili domů Matěj Jedlička a Tomáš Zdeněk (Szalay píše poma-
ďarštělou formou Zdenko) a k návratu se rozhodli i Matěj Oborník se svou man
želkou Marií, rozenou Prokšovou, z Tiszakeszi, Jiří Poulík se svou manželkou Marií, 
rozenou Bohajkovou, kteří bydleli 10—12 let v Miškolci, a Josef Studený s manžel
kou Marií, rozenou Hábovou. 
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v Uhrách v únoru 1782 zcela jist, zda je oprávněn vys í la t do českých zemí 
kazatele, přestože toleranční patent povoloval vys í lání kazatelů právě jen 
z Uher a z T ě š í n s k á . 2 1 Otázka právního statutu české a moravské refor
m o v a n é církve byla v podstatě vyřešena až v roce 1784 jmenován ím samo
statných českých a moravských reformovaných superintendencí podříze
n ý c h v ídeňské konsistoři. Vysí lání re formovaných pastorů a učite lů z Uher 
povolené tolerančním patentem bylo blíže vymezeno císařským reskriptem 
z 25. dubna 1782 a předběžnými dispozicemi uherského místodržitelství 
z 9. března 1782.22 Uherské místodržitelství v Bratis lavě jednalo s morav
s k ý m guberniem v Brně, které bylo oprávněno kazatele z Moravy po
tvrzovat do funkcí. Kazatelé měl i být opatřeni osvědčením způsobilosti, 
pasem a vokací sboru, který je povolával . Ohledně osvědčení způsobilosti 
teprve císařský reskript z 25. dubna 1782 stanovil, že kazatelé posílaní 
z Uher do českých zemí mají být opatřeni v y s v ě d č e n í m superintendento
v ý m a řádně ordinováni. 

Po vydání dubnového císařského reskriptu byly v y j a s n ě n y poslední 
sporné otázky spojené s vys í lán ím uherských reformovaných pastorů 
a učite lů do českých zemí, jak je povoloval toleranční patent. Za této 
situace se seš lo 30. června 1782 v Miškolci shromáždění předtisské refor
mované superintendence za předsednictví h lavního kurátora Istvána Vaye 
a superintendenta Samuela Szalaye. Bylo na n ě m usneseno ve smyslu 
císařova nařízení systematicky pečovat o celou organizaci a zdárný prů
běh této akce a pohroženo všem, kdo by se jí nechtě l i zúčastnit, přísnými 
sankcemi; kazatelé v č inné službě mohli být zbaveni místa a studenti vy
loučeni ze studia. Na shomáždění byl také přečten dopis hraběte Filipa 
Kinského z 2. června 1782, v němž Kinský prosil Szalaye o kněze a učitele 
pro své rychmburské p a n s t v í . 2 3 Bylo usneseno vyslat tam kazatele Fe
rence Kovácse z Alsó Kemence a učitele Mihálye Viczencze, dokončují
cího poslední rok studia na šarišskopotockém kolegiu.2'* 

Superintendenční shromáždění v Miškolci z 30. června 1782 tvoří důle
žitý mezník v organizování maďarské reformované misie do českých zemí. 
Uzavírá se j ím přípravné obdoby, kdy šlo maďarským ka lv ínům předevš ím 
o to, navázat př ímý styk s českými a moravskými evange l íky hlásivšími 
se ke kalvinismu a získat informace o jejich potřebách a plánech; v tom 

2 1 Srov. uvedený dopis Szalaye Mihályfalvimu (pozn. 9). 
2 2 Viz předběžné dispozice uherského místodržitelství generálnímu konventu uher

ských kalvínů z 9. března 1782, Ráday Kónyvtár Kézirattára (Rukopisné oddělení 
Rádayovy knihovny), sign. 1264. Císařský reskript z 25. dubna 1782 byl jednotl ivým 
superintendencím reformované církve v Uhrách oznámen přípisem uherského místo
držitelství ze 7. května 1782, tamtéž, sign. 1277. Szalay se zmiňuje o tomto reskriptu 
ve svých zápiscích ze 17. května 1782 (TIREKL. Sárospatak, A XVIII 6633) a v do
pise Samuelu Nagyovi z 27. května 1782, kopie tamtéž. 

2 3 Dopis Kinského Szalayovi je znám z literatury na základě rukopisné práce ma
ďarského pastora v Nebuželích Jánoše V é g h a Nachricht von der Entstehung der 
Teformierten Kirchengemeinden in Bóhmen, verfasset und beschreíben von Jóhann 
Wégh, d. Z. Prediger der reformierten Gemeinde zu Nebužel 1819, 42—43. Rukopis 
této práce je uchován ve dvou exemplářích vlastnoručně opsaných Véghem v knihov
ně kalvínského kolegia v Sarišském Potoku, sign. Kt 211, a v knihovně kalvínského 
kolegia v Debrecíně, sign. R 143. Opis se nachází v knihovně Husova sboru v Praze. 

2 4 Viz akta konference předtisské reformované superintendence v Miškolci 
z 30. června 1782, TIREK L Sárospatak, sign. A XVIII 6694. 
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pomohli zástupcům uherské reformované církve ze jména prostí čeští exu
lanti, poddaní, kteří uprchli do Uher před feudálním út i skem i nábožen
s k ý m pronásledováním anebo sem byli nási lně vys íd leni a po vydání 
tolerančního patentu se houfně vraceli domů; první poznali z vlastní 
zkušenost i skutečnou situaci v českých zemích a informovali o ní uherské 
kalv ínské agenty v Bratis lavě a ve Vídni i superintendenta Szalaye v Miš -
kolci; v n ě m získali pro věc českých evangel íků he lvetského vyznání nad
šeného a obětavého stoupence, bez něhož by misie maďarské reformované 
inteligence do českých zemí po vydání tolerančního patentu nebyla 
mysl i te lná. 

Vydání tolerančního patentu umožni lo i odchod synů českých podda
n ý c h he lve t ského vyznání na maďarská kalvínská učil iště do Uher a je
jich studium na maďarských reformovaných školách v Sarišském Potoku, 
Debrecíně, Pápě, Kecskemétu , Nagykórós i aj. v ý z n a m n ě přispělo k roz
šíření počtu české obrozenské inteligence l idového původu. O studium na 
maďarských reformovaných školách projevili ihned po vydání to leranční
ho patentu značný zájem zvláště čeští poddaní he lve tského vyznání , kteří 
počítali předevš ím s umís těn ím svých synů do alumnea, což byla pro 
chudší poddané jediná možnost, jak umožnit dě tem vystudovat. Vydržovat 
studenta na dlouholetých studiích byla věc příliš nákladná a mezi pod
danými si to mohli dovolit jen l idé z majetné selské vrstvy. Už Ferenc 
Kovács se ve své první zprávě z Cech zátisskému superintendentovi Sa
muelu Sz i lágy imu zmiňuje o touze českých poddaných poslat syny na 
studie do Uher a získat tam pro ně zaopatření v alumneu na některém 
z reformovaných kolegií . Tuto jejich žádost adresoval Kovács i předt isské-
mu superintendentovi Samuelu Szalayovi, j emuž psal už před K o v á c s e m 
Michal Blažek, že by rád poslal na studia do Debrecína nebo do Lučence 
poddané z J a v o r n í k a . 2 5 Ješ tě před Blažkem a Kovácsem jednali o studiu 
s v ý c h dětí na re formovaných učil išt ích v Uhrách s agenty uherské k a l v í n 
ské c írkve čeští poddaní he lve tského vyznání . Š lo jim zejména o Debre-
cín, který měl mezi českými re formovanými vynikajíc í zvuk. D í k y jejich 
inic iat ivnímu jednání, jež svědčí o tom, jaké úsilí dovedli čeští poddaní 
vyvinout pro vyšš í vzdělání svých dětí, odešlo již na podzim 1782 se sou
hlasem maďarských kalv ínů na studie do Debrecína sedm mladíků (tři 
z Cech a čtyři z Moravy). Při organizování tohoto podniku byl č e s k ý m 
poddaným nápomocen h lavně bratis lavský agent uherské re formované 
církve Jánoš Mihályfalvi , který o v š e m informoval předáka maďarských 

2 5 Srov. dopis Ference Kovácse zátisskému reformovanému superintendentovi Sa
muelu Szilágyimu z Krouny 16. listopadu 1782, T R E K L Debrecen, Puspóki iroda 
iratai (Akta biskupské kanceláře), sign. 1782/33. Obdobnou zprávu podal Kovács také 
předtisskému reformovanému superintendentovi Samuelu Szalayovi; tato zpráva se 
nám sice nedochovala, ale Szalay se o ní zmínil v dopise rektoru šarišskopotockého 
kolegia Istvánu Szentgyórgyimu z Miškolce 25. listopadu 1782, A református Kol l é -
gium Konyvtárának Kézirattára (Rukopisné oddělení knihovny reformovaného ko
legia) v Sarišském Potoku, sign. Kt. 864/101. Blažkův list Szalayovi z 16. srpna 1782 
opsal Szalay ve svém deníku 2. září 1782, TI R EK L Sárospatak, A X I X 6872. Srov. 
k tomu též studii Richarda P r a ž á k a , Maďarská reformovaná inteligence na Vy
sočině v počátcích českého národního obrození, Vlastivědný sborník Vysočiny IV. 
oddíl společenských věd, Jihlava 1961. 78—79. 
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reformovaných Gedeona R á d a y e . 2 6 Ráday získal pro tuto akci podporu 
také i j iných představitelů maďarské kalv ínské šlechty, např. Ference 
Rhedeye, který se vyjádřil s nadšením o odhodlaném boji českých pro
testantů proti nási lné rekatolizaci v době temna. Ve s v é m dopise Gedeonu 
Rádayovi mu popsal přátelské přijetí českých s tudentů v Debrecíně a vy
slovil se s v e l k ý m uznáním o jejich osobních kva l i tách . 2 7 

Tito první čeští studenti, kteří odešli po vydání tolerančního patentu 
na studie do maďarských kalv ínských škol, byli: z Cech Jan Robenek 
a Josef Salášek z Luže, Václav Šnopl z Jenšovic u Luže, a z Moravy 
Vavřinec a Matouš Nečák, Jakub Lukl a Tobiáš Solnička z Nosislavi. Otec 
Václava Snopla zavezl české studenty vozem do Nosislavi, odkud se i se 
s v ý m i moravskými druhy vydali na voze Nečákových do Bratislavy, kde 
pobyli dva týdny u agenta Mihályfalviho, který je vypravil lodí do Ko
márna. Tam jim však nastaly ve lké potíže, j imž vděč íme za to, že jsme 
0 jejich případu zevrubně informováni . Počátkem listopadu 1782 byli 
v Komárně zadrženi a vyšetřováni župní správou, která zjistila, že nemají 
povolení vojenských úřadů, a podezírala je, protože se jednalo o mladíky 
ve věku od čtrnácti do devatenáct i let, že uprchli před p o v i n n ý m vojen
s k ý m soupisem. Komárenský podžupan Imre Bossányi to hlásil 8. listo
padu 1782 uherskému místodržitelství , odtud šla o tom zpráva čtrnáctého 
toho měsíce přímo císaři. Přesně o měs íc později nařídil předseda česko-
rakouské dvorské kanceláře hrabě Kolovrat českému guberniu, aby celou 
záležitost náležitě vyšetř i lo a snažilo se napříště odchodu českých stu
dentů na studie do maďarských ka lv ínských škol zabráni t . 2 8 

Přes tato opatření se však tomu plně zamezit nepodařilo a státní moc 
zřejmě nestačila podchytit všechny české studenty, kteří na studie do 
Uher odešli. Mnoho tomu napomohla i podpora, kterou jim přitom po
skytli uherští kalvíni , a to větš inou bez vědomí státních úřadů. Počátkem 
roku 1783 se odebrali tři chlapci z Moravy na studia do Lučence a v téže 
době se jednalo také o přijetí českých s tudentů do alumnátu v Šarišském 
Potoku. 14. ledna 1783 bylo zde rozhodnuto přijmout do a lumnátu po 
třech studentech z Čech a Moravy a rovněž kalvínská škola v Miškolci 
se rozhodla umíst i t čtyři české studenty, zase paritně po dvou z Cech 
1 Moravy. Zásluhu o bezplatné opatření českých s tudentů v Lučenci, Miš 
kolci a Šarišském Potoku měl také ve lký příznivec Cechů předtisský su
perintendent Samuel Szalay, který to už v listopadu 1782 slíbil Michalu 
Blažkov i . 2 9 

- 6 Viz list Jánoše Mihályfalviho Gedeonu Rádayovi st. z Bratislavy 6. listopadu 
1782, Ráday Kónyvtár Kézirattára (Rukopisné oddělení Rádayovy knihovny), Buda-
pest, sign. 1338. 

'-' Srov. dopis Ference Rhedeye Gedeonu Rádayovi st. z Piskoltu 24. ledna 1783, 
tamtéž, sign. 1357. 

2 8 Akta celého případu se nacházejí v Státním ústředním archívu Praha, C G Publ. 
1774—1783, G 1, č. 161. Z nich srov. zejména zápis výslechu Václava Snopla u ko-
márenské župy z 8. listopadu 1782 a dopis komárenského podžupana Imre Bossányiho 
uherskému místodržitelství z téhož dne, zprávu uherského místodržitelství císaři 
z Bratislavy 14. listopadu 1782 a připiš česko-rakouské dvorské kanceláře českému 
guberniu z Vídně 14. prosince 1782. Viz též Richard P r a ž á k , Die kulturell auf-
klárende Tátigkeit der madjarischen reformierten lntelligenz in der Zeit der tsčhe-
chischen nationalen Wiedergeburt, SPFFBU 1964, řada historická C 11, 137. 

Srov. kopii dopisu Samuela Szalaye Ferenci Kovácsovi z Miškolce 9. března 
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Na jaře 1783 obdržel Ferenc Kovács , pastor v Krouně, zprávu od kurá
tora uherské reformované církve, že maďarští kalvíni poskytnou v alum-
nátech s v ý c h škol místa dvanácti č e s k ý m studentům. Oznámil to 24. dub
na 1783 z Krouny i se jmény mladíků, jež hodlal poslat na studia do Uher, 
ne jvyšš ímu purkrabímu s prosbou, aby jim gubernium povolilo odchod 
do Uher a vybavilo pasy. Jednalo se o hochy z Krouny, Lešan a Proseče, 
syny poddaných na panství rychmburském a novohradském. Z nezná
m ý c h příčin (nejspíše pro finanční obtíže) žádali však nakonec gubernium 
0 povolení k odchodu na studie do Uher jen dva, Václav Brdíčko a Josef 
Otradovský z Krouny. Po delš ím jednání jim to gubernium 26. července 
1783 povolilo a teprve poté, když získali po svolení vrchnostenského úřa
du v Rychmburku a krajského úřadu v Chrudimi také souhlas Wartens-
lebenova regimentu, kam vojensky příslušeli , mohli do Uher skutečně 
odejít. Od června 1783 museli mít totiž podle nařízení česko-rakouské 
kanceláře všichni čeští poddaní, odcházející na studie do Uher, povolení 
vojenské komise.3 0 

Počáteční odpor nejvyšš ích rakouských míst k povolování studia če s 
k ý c h poddaných na uherských ka lv ínských učil ištích v polovině roku 1783 
vidi te lně poklesl; zdá se, že rakouské úřady se s touto skutečností alespoň 
na čas smíři ly, a teprve ve válkách s revoluční a napoleonskou Francií 
proti tomu opět energicky bojovaly, obávajíce se úbytku branných sil. 
Vždy se však snaži ly o to, mí t o této záležitosti náleži tý přehled; uherské 
úřady v tom spolupracovaly s českými . Uherské místodržitelství nařídilo 
počátkem roku 1783, že na uherské školy nesmí být přijat žádný student 
z českých zemí bez řádného pasu vys taveného českými úřady, a v září 
1 783 doporučil če ským reformovaným, aby posílali své syny na teologii 
do Šarišského Potoka nebo do Debrecína sám císař Josef II. při audienci 
deputace maďarských reformovaných pastorů, působících v českých ze
mích, v císařově vojenském ležení v Hloubět íně u Prahy, kterou popsal 
ve s v é m rukopisném díle „Nachricht von der Entstehung der reformierten 
Kirchen-Gemeinden in Bóhmen" její př ímý účastník Jánoš V é g h . 3 1 

Jména prvních českých s tudentů na reformovaných učil ištích v Uhrách 
povětš ině neznáme. Kromě již u v e d e n ý c h Jana Robenka a Josefa Saláška 
z Luže, Václava Šnopla z Jenšovic u Luže, Václava Brdíčka a Josefa Otra-

1783, TIREKL Sárospatak, A X I X 7035, a Michalu Blažkovi z Miškolce 20. listopadu 
1782, tamtéž, A X I X 6874. 

3 0 Viz list Ference Kovácse nejvyššímu purkrabímu království českého z Krouny 
24. dubna 1783 a doporučení žádosti Brdíčka a Otradovského guberniu od vrchnos
tenského úřadu v Rychmburku krajskému úřadu v Chrudimi ze 7. června 1783, připiš 
krajského úřadu v této věci českému guberniu z 2. července 1783, souhlas vojenské 
komise v přípise guberniu z Prahy 5. července 1783 a konečně kladné rozhodnutí 
gubernia z 26. července 1783. Srov. ještě připiš česko-rakouské kanceláře českému 
guberniu z Vídně 16. června 1783, kde se praví, že čeští poddaní odcházející na stu
die do Uher musí mít k tomu souhlas vojenské komise. 

3 1 K rozhodnutí uherského místodržitelství viz list Jánoše Mihályfalviho Gedeonu 
Rádayovi z Bratislavy 8. března 1783, Ráday Kónyvtár Kézirattára (Rukopisné oddě
lení Rádayovy knihovny), Budapešť, sign. 1371. O audienci deputace maďarských 
reformovaných pastorů u Josefa II. v Hloubětíně u Prahy 5. září 1783 píše Jánoš 
Végh, Nachricht, 139. Podle Végha ji vylíčili i Justus S z a l a t n a y , Ze zápisků 
Jana Végha, Praha 1882, 22—24, a Ferdinand H r e j s a , Jan Végh, Praha 1930, 
48-50. 
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dovského z Krouny, Vavřince a Matouše Nečáka i Jakuba a Tobiáše Sol
ničky z Nosislavy k nim patřili nepochybně také Jan Košut ze Lhoty 
u Vset ína a Josef Gerža z Liptálu, studující v Šarišském Potoku. 3 2 

Studium synů českých poddaných na maďarských ka lv ínských školách 
po vydání tolerančního patentu zahájilo novou etapu vysokoškolského 
i středoškolského zahraničního vzdělávání české inteligence l idového p ů 
vodu, která po pobělohorské přetržce míří namísto někdejš ího Německa 
z protestantského českého prostředí zpočátku předevš ím do Uher. 

V této příležitostné studii k 200. výročí vydání tolerančního patentu 
jsem se pokusil nastínit úlohu soudobých vztahů českých i maďarských 
evange l íků he lvétské konfese při vzniku tolerančního patentu a jeho po
čáteční realizaci v českém prostředí i při organizování studia s y n ů če s 
kých poddaných na maďarských ka lv ínských školách součinností českých 
poddaných v Uhrách i v českých zemích a představite lů maďarské refor
m o v a n é církve, kteří spo lečným úsi l ím naplnili literu tolerančního paten
tu realizačním aktem, jehož aktéry byli s te jně maďarská reformovaná 
inteligence jako český lid, který získává v to lerančním patentu důležitý 
nástroj své náboženské i společenské emancipace. 

DIE H E R A U S G A B E DES T O L E R A N Z P A T E N T S 
IM L I C H T E DER Z E I T G E N Í J S S I S C H E N 

T S C H E C H I S C H - U N G A R I S C H E N B E Z I E H U N G E N 

Zuř Organislerung und materiellen Sicherstellung der reformierten Kirchen in 
Bohmen und MShren nach der Herausgabe des Toleranzpatents trug in einem gros-
sen Masse auch die reformierte Kirche Ungarns bei; auf Anregung von bohmischen, 
vor der religiosen Verfolgung nach Ungarn entflohenen Untertanen organisierte die 
vortissaische reformierte Superintendantur mit dem Superintendanten Samuel Szalay 
an der Spitze und in Zusammenarbeit mit dem reformierten Kollegium in Sárospatak 
eine religiose Mission in die bohmischen Lander. 

Die wichtigste Anregung zu der ungarischen Mission in die bohmischen Lander 
gaben. die bohmischen nichtkatholischen Untertanen, die fúr diesen Gedanken den 
Superintendanten Samuel Szalay bei ihrem Besuche in Miskolc am 1. II. 1782 ge-
wannen. Schon am Ende des Jahres 1781 knúpften sie Verbindungen mit den Agen-
ten der ungarischen reformierten Kirche in Bratislava Jánoš Mihályfalvi und in 
Wien Samuel Nagy, die von ihren Wiinschen die fuhrenden ungarischen kalvinisti-
schen Personlichkeiten informierten. Der Superintendant Szalay nahm sich energisch 

3 2 Subskripční knihy maďarských kalvínských škol z osmdesátých a devadesátých 
let osmnáctého století se buď nedochovaly anebo se dochovaly se značnými meze
rami. Ani v těch dochovaných (napr. v A debreceni ev. református fóiskola noven-
dékei 1760tól 1791ig, Archív reformovaného kolegia v Debrecíně) však jména českých 
studentů nenacházíme, ačkoli — právě v případě studia prvních českých studentů 
v Debrecíně — bezpečně víme, že tam studovali. Vzhledem k tomu, že šlo o syny 
poddaných, většinou nováčky ve studiu, musili bez ohledu na svůj věk zřejmě nej
prve projít nižším školením, než mohli vstoupit do kolegií majících vysokoškolský 
charakter. Tím si např. vysvětl íme, že Jakub Lukl z Nosislavi, který přichází na 
studia do Debrecína jako šestnáctiletý mladík koncem roku 1782, studoval teologii 
v Potoku až v letech devadesátých. O studiu Košuta a Gerži v šarišském Potoku se 
zmiňuje Ferdinand H r e j s a , Toleranční evanjeličtí kazatelé ze Slovenska na Mo
ravě a v Čechách, Sborník věnovaný Jánovi Kvačalovi k sedmdesiatym narodeninám, 
Bratislava 1933, 168. 
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der Sache der tschechischen Reformierten an und gewann passende Kandidaten fiir 
die ungarische reformierte Mission in die bohmischen Lánder, wie auch die Unter-
stiitzung der fiihrenden Personlichkeiten seiner Superintendantur und der Professo-
ren des Kollegiums in Sárospatak. 

Die materielle Unterstiitzung der ungarischen Kalvinisten ermoglichte nach der 
Herausgabe des Toleranzpatents auch einer Reihe von tschechischen Studenten aus 
Untertanenfamilien das Studium an den ungarischen reformierten Lyzeen und Hoch-
schulen. Schon Ferenc Kovács erwahnt in seinem ersten Bericht aus Bohmen vom 
16. November 1782 an den transtissaischen Superintendanten Samuel Szilágyi den 
sehnlichen Wunsch der tschechischen Untertanen, ihre Sohne zum Studium nach 
Ungarn zu schicken und dort fiir sie eine Unterkunft in Alumnaten reformierter 
Kollegien zu finden. 

Zu Beginn des Jahres 1783 reisten drei junge Manner aus Mahren zum Studium 
nach Lučenec. Zuř selben Zeit wurde auch die Frage des Ausnahme der tschechi
schen Studenten in das Alumnat von Sárospatak behandelt. A m 14. Januar 1783 
wurde hier beschlossen, je drei Studenten aus Bohmen und Mahren in das Alumnat 
aufzunehmen. Das reformierte Lyzeum in Miskolc entschloss sich gleichfalls, im 
Alumnat vier tschechische Studenten aufzunehmen, wiederum paritatisch je zwei aus 
Bohmen und Mahren. Ein grosses Verdienst um den kostenlosen Unterhalt der tsche
chischen Studenten in Lučenec, Miskolc und Sárospatak erwarb sich vor allem der 
reformierte Superintendant des Gebietes dieseits der Theiss Samuel Szalay, der dies 
schon im November 1782 Michal Blažek versprach. Im Fruhjahr 1783 entschlossen 
sich die ungarischen Kalvinisten in den Alumnaten ihrer Schulen weiteren zwSlf 
Studenten aus den bohmischen Landern das Studium zu ermoglichen. 

Der anfángliche Widerstand der hochsten Instanzen der Habsburger Monarchie 
gegen die Bewilligung des Studiums tschechischer Untertanen an den ungarischen 
Lehranstalten gab offensichtlich um die Hal í te des Jahres 1783 nach. Stets aber 
waren sie bestrebt, in der Sache eine gehorige Ubersicht zu haben. Die ungarischen 
und tschechischen Behorden arbeiteten diesbeziiglich zusammen. Die ungarische Stat-
thalterei ordnete am Anfang des Jahres 1783 an, dass in die ungarischen Schulen 
kein Student aus den bohmischen Landern aufgenommen werden darf, der nicht im 
Besitz eines ordnugsgemássen, von den bohmischen Behorden ausgestellten Passes 
war. Vom Juni 1783 an mussten laut Anordnung der bohmisch-osterreichischen Kanz-
lei alle nach Ungarn zum Studium reisenden bohmischen Untertanen eine Bewilli
gung der Militarkomission haben. 

Das Studium der tschechischen Studenten an den ungarischen reformierten Schu
len, ebenso wie die Tátigkeit der ungarischen reformierten Intelligenz in den boh
mischen Landern nach der Herausgabe des Toleranzpatents, gehoren zu den bedeu-
tenden Abschnitten der tschechisch-ungarischen Beziehungen in der Zeit der natio-
nalen Wiedergeburt, 




